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Quito, 11 de mayo de 2015

Señora Notaria:

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 18, número 2 de la Ley Notarial, sírvase

protocolizar los documentos que acompaño, relativosal certificado de existencia legal

de la compañía Branson LTC Limited.

Se servirá conferirme dos copias certificadas de la antedicha protocolización.

Muy atentamente,

Melteres
Juliette Torres Ramos

Mat. 17-2013-904 FA

PBX: 400 7800

intl: +593 2 382 7640 al 669

Av. República de El Salvador N36-140

Edif. Mansión Bianca

Casilla Postal: 17 01 3€3

pbplapbplaw.carr

Quito, Ecuador

 

GUAYAQUIL . QUITO. www.pbplaw.com
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APOSTILULE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: New Zealand
Pays ' Pais:

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

has been signed by: David Gould Russell Short

hasidofinmado por: o

acting in the capacity of: Notary Public
agissant en qualité de :
quien actúa en calidad de:

bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
est revétu du sceau / timbre de :

y está revestido del sello / timbre de: Certified
Auesté / Cenificado

at: Wellimgton 6. the: 01 May 2015
aten te el día:

by: The Authentication Unit
par por;

No: 09909,1
sous n/ bajo el número:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Sceau ¿“Timbre : Signature / Finna:

Sello * Timbre:  
  

  

  

ify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and elick on the e-Register,

vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register.

4 verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/lapostille y haga clic en e-Register,

The purpose of this certificate is only to confirm that the signature, seal or stamp on the document ds genuine. lí does not mean that the

contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents.

L'objet de ce certifical est uniquement d'attestes la véracité de la signature, du sceau ou du timbre surle document. Cela ne veut pas dire que le

contenu du documentest correct ou que le service d'authentification du Ministére des Affaires Imtérienres en approuve le contenu.

La finalidad de este certificado es sunplemente la de confirmar quela firma, sello o timbre del documento es genuina, No indica que el contenido

de! documento sea correcio ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido.



BRANSON LTC LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING     
 

3, KAREN ANNE MARSHALL, Barrister and Solícitor, authorised and admitted to practice within" z

New Zealand CERTIFY that:

d. BRANSON LTC LIMITED (New Zealand Company Number 4483919) (“the Company”) ls a

company registered and subsisting under the Companies Act 1993 of New Zealand (“the

Act”);

coo 2 AND the Companywasincorporatedunder theActon 11 June2013...

3 further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the

Companies Office. register:

la) Geoffrey Peter CONE and Karen Anne MARSHALL are the directors of the company;

(b) THE registered office of the company is Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central,

Auckland 1010, New Zealand;

(0) THE Company has been in continuous and unbroken existence since the date of its

incorporation; ,

(a) NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

Company off the register and dissolving lt as defunct;

(e) THE Companyls not in liquidation or subject to an administration order;

1F) NO receiver or manager of the Company's property has been appolnted; and

(8) SUBJECT always to relevant local law, the Company is entitled to carry on any business

and undertake any activity throughout the world which it may determine from time to

time and to do all ancillary and incidental things required to give efficacy to its business

or other activities.

Certified on 29 April 2015.

¿ CE yd óLo

Karen Anne MARSHAL ho

[ A e NOTARIA VIGESIMÁ PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO
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TRADU¡CCIÓN

APOSTILLA

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961)

1. País: Nueva Zelanda

El presente documento público

2. ha sido firmado por: David Gould Russell Short

3, quien actúa en calidad de: Notario Público

4. y está revestidodel sello / timbre de: David Gould Russell Short

Certificado

 

en: Wellington

el día: 01 de mayo de 2015

por: la Unidad de Autenticación

bajo elnúmero: 09909,1 *

Sello / Timbre: [sellado]

10, Firma: [Hogible]

0
20
D
U

[Sello notarial]

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govtnz/apostille y haga

clic en e-Register.

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar quela firma, sello o

timbre del documento es genuina. No indica que el contenido del documento sea

correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores

apruebe su contenido.

 

BRANSON LTCLIMITED

CERTIFICADO DE EXISTENCIA

Yo, KAREN ANNE MARSHALL, Abogada y Procuradora, autorizada y habilitada a

ejercer la profesión dentro de Nueva Zelanda, CERTIFICO que:

1. BRANSON LTC LIMITED (Compañía de Nueva Zelanda No. 4483919) (“la

Compañía”) es una compañía registrada y existente bajo la Ley de Sociedades de
1993 de Nueva Zelanda (“la Ley”);

2. Yla Compañía fue constituida bajo la Ley el 11 de junio de 2013.

Certifico además que según los documentos en el archivo de la Compañía, registrado enla

Oficina de registro de Compañías:



(a) Geoffrey Peter CONEy Karen Anne MARSHALLEsonlos directores dela
Compañía, po

(b) La oficina registrada de la Compañía es Level 3, 18 Stanley Street'puckland
Central, Auckland 1010, Nueva Zelanda; €

(c) La compañía ha estado en existencia continua e ininterrumpidoLeo de

su constitución; ROA

(d) En este momentoel Registrador de Compañías no está llevando a cabo 50,a

acción para eliminar a la compañía del registro y disolverla como extinta;
(e) La Compañía no está en liquidación o sujeta a un orden de administración;
(£) Ningún síndico receptor o gerente de la propiedad de la Compañía ha sido

designado; y
(g) Siempre en SUJECIÓNa lasleyes locales pertinentes, la Compañía tiene derecho a

llevar a cabo cualquier negocio y realizar cualquier actividad en todo el mundo
que pueda determinar periódicamente, y hacer todas las cosas auxiliares

relacionadas que se requieran para dotar de eficacia su negocio u otras actividades.

 

-Certificadoel29deabril de2015. 7 7”

[firma] Karen Anne MARSHALL

- [Sello] David G.R. Short, Notario Público, Auckland, Nueva Zelanda

David G.R. Short, Notario Público, 170 Parnell Road, Auckland, Nueva Zelanda

ps q

XAdaEN

Kate Rachel Lara Mullee

Traductora

C.L 728104940

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO

De acuerdo conla facultad prevista en el numeral A del Art.18

de la ley Notarial, doy fe que las Copias QUE BM... Mero.fojas

anteceden son MN a Insggpumentos presentados ante mi.

q
Quito, Y 20 :

Abg. María Laura Delgado Mie : —o.
NOTARIA Notaría 21
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Factura: 002-003-000004224

   

  

ON

Ante mi, NOTARIO(A) MARIA LAURA DELGADO VITERI de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA. comparece(M).KÁ

RACREL LARA MULLEE SOLTERO(A), mayor de edad. domiciliado(a) en QUITO, portador(a) de PASAPORTE 728104940"

POR SUS PROPIOS DERECHOSer calidad de TRADUCTOR(A), quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) enel

cocumento que antecede , esí(son) suya(s). laís) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en

consecuencia auténtica(s), para constancia frma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doyfe. La presente diligencia

se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral! noveno del artículo dieciocho de la Ley Notaria! -. El

presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo lexto esia Norania, no asume

responsabilidad alguna. — Se archiva copla. QUITO, a 8 DE MAYO DEL 2015,

AZ E Ls,

ULubliee
KATE RACHEL LARA MULLEE

     
PASAPORTE: 728104940
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NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO

DISTRITO METROPOLITANO

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRIMO ral 5 del Art.18

   

De acuerdo con la facultad prevista en ES fojas
—. ¿ Notarial, doy fe que las Copias QUe Sr Í.AAA ae la ley Notanat or os documentos presentados ante mi

lOs SN E anteceden son iguales 2 ?
oa b A Y a A MET Lu

QT de AO - Quit di eW Ta 2. ea ELA — uña, a

LL LO DELA do Viteri
Abg. María Laura Delgaí S , ;

7 Wnotaría27NOTARIA doo Ms tara DepacoVE



 

  

EXTERIORES, COMERCIO E
INTEGRACIÓN

   
   

 

LIC.CONDUCIR:

Nro. PASAPORTE: —728904980  f o o > >
.

oo E e >

— AISION: EMBAJADA DE GRAN BRETANA [4 7Ss :

FUNCIÓN: HIJA DEL SR. PARICK MULLEE, EMBAJADOR (DE Se
GRAN BRETAÑA EN ECUADOR, SON a

f
o

Lp f. in a
TIPO DE marzo ALAS ARE DN Y a

o, y de

 

El Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio e Integración

“sólicita.2todas las autoridades dela República;tantopúblicas como

privadas, brindas al titular de la presente credencial un trato

preferencial y cortés así como respetar las inmunidaes y privilegios

de qe goza acorde a su rango diplomático,

El titular debe ser tratado con el debido respeto y las autoridades

adopterán las medidas adecuadas para impedir cualquier atentado

en sy contra o contra su libertad o su dignidad. .

29419
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Si el fílular de esta oredencial es de

nacionalidad extrenjera, el presente documento

de identidad REEMPLAZA al PASAPORTE y

es válido para todo trámile.

válido hasta el término de misión

LC

Director de Ceremonial y Protocolo

AOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO

Le acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 del Art, 18

vela lay Notarial, doy fe que las coplas que All...LeoIOJAS

nteceden son igualos a los documentos presentados ante mi,
Y

houno,  D) 0 2015

Aba, Maria Laura Delgadove

NOTARIA. Notaría27

El documento que antecede en ¡ jareobrro  OJA(S) es
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Abg. María Laura Delgado Viteri

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO

QUITO-ECLADOR

 

NOTARIA

VIGESIMA

PRIMERA

 

RAZON: A petición de la Abg. Juliette Torres Ramos. protocolizo en

OCHO(8) fojas el CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA

COMPAÑÍA BRANSON LTC LIMITED, que antecede.- Quito, 12 de

mayodel 2015

  

Y£ taria2178
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ABG. MARÍA LAURA DELGADOVITERI

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte. Oficina

81, piso 8
Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668

Email: info notaria21-uio.com
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NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO

QUITO-ECUADOR   de

NOTARIA
VIGESIMA
PRIVIERA Se otorgó ante mí, on fe de ello conftero esta

SEGUNDA COPIA CERTIFICADA DEL

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA

COMPAÑÍA BRANSON LTC LIMITED, sellada y cuenca

E
   

 

firmada en Quito, 12 de mayo del 2015.-

 

  

¿Notoría 21
Ay pira Les ABEmarno Viteri

ABG. MARIA LAURA DELGADO VITERI

NOTARÍA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina

81, piso 8
Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668

Email: info'Wnotaria21-uio.com



Factura: 002-003-000004335   

 

PROTOCOLIZACIÓN 20151701021P01097

FECHA DE OTORGAMIENTO:12 DE MAYO DEL 2015

OTORGA: NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: CERTIFICACION EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPANIA BRANSON LTC LIMITED

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 8

CUANTÍA: ¡INDETERMINADA

 

 

 

 

A PETICIÓN DE.
NOMBRESIRAZÓN SOCIAL [TIPO INTERVIMENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN

As BUSTAMANTE Y PONCE doom SUS PROPIOS DERECHOS RUC 1791766008001
“ >     
 

¡OBSERVACIONES: —> —— [COMPANIA BRANSONETC LIMITES, $=>,

A
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